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AHHOTAIUSA

Crarhsi TMOCBSIIEHA MCIOJB30BAHUIO MEXIPEAMETHBIX CBSI3€M pPOIHOTO fA3bIKa
(pycckoro) U MHOCTPAHHOTO (AHIIMICKOTO0) B 00ydueHUHU MmKoIbHUKOB. [loguépkuBaeTcs
BO3pacTarolas pojib aHTIUKUCKOTO S3bIKa B PYCCKOSI3BIYHOM OOIIECTBE, B TO K€ BpeMs
OTMEYaeTCs YINPOIIEHUE SI3bIKOBOM CUCTEMBI PYCCKOTO sI3bIKa. JTOT MpoIlecc paccMaTpH-
BaeTCs B CBSI3U C OOIEH TyXOBHOMW Jerpaaanueil oomecTBa. ABTOpP CTaTbU CYUTAET, YTO
B HCIOJB30BAaHUM MEXKIPEIMETHBIX CBsI3€il MpU OOyYEHUHM PYCCKOMY S3BIKY C MpHBIE-
YEeHUEM MAaTepHaloB AHTIUKUCKOTO S3bIKa BUIAUTCS BO3MOXKHOCTH IMOBBILIICHHUS YPOBHS
KynbTypsl peu. Ha ¢oHe cpaBHEHUs C APYTUM A3bIKOM S3bIKOBBIE U KYJIBTYPOJIOTHUECKHE
SIBJICHUS POJHOTO SI3bIKa MPEACTAIOT Kak 3THocnenupuueckue. Kak cneacteue, odyueHue
croco0CTBYeT (POPMUPOBAHUIO Y YUAIIUXCS KYIbTYPOBEIUECKOM KoMIeTeHIIuu. B pabote
MPUMEHSIOTCS O0IIUE U CIeIaIbHbIe METOIBI HAyYHOTO MO3HAHUS — aHAJIN3, COMOCTAaB-
JIEHHE, a TAK)KE METOJbI EeJarornyecKoro NpoeKTUpOBaHus. JlenaeTcs BbIBOA O TOM, UYTO
UCIIOJB30BaHUE MEXIPEAMETHBIX CBS3€il, COMOCTAaBICHNUE PYCCKOrO M MHOCTPAHHOTO, B
YaCTHOCTH, aHTJIMMCKOTO $I3bIKA Na€T BO3ZMOXHOCTH JJIisl 0Oy4EHHUS IMIKOJLHUKOB HOpMa-
TUBHOMY KOMIIOHEHTY KYJBTYPbI PE€YH, TOJICPAHTHOCTH, IOMOTAET JIyUIlle MOHITh MCUXO0-
JIOTHIO Hapo/a, CIOCOOCTBOBATh YKPEIJICHHUIO JJOBEPUS B COBPEMEHHOM MOJIUKYIBTYPHOM

U MYJIBTHJIMHIBAJIBHOM IIPOCTPAHCTBE.
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KiaroueBble cj1ioBa
HayuyHnoe mo3HaHWe, WHTErPAIMOHHBIE TPOIECCHI, MEKIPEAMETHBIC CBsI3U, y4eOHO-

BOCIIUTATEILHBIN MpoIiecc, o0amu3arms.

BBenenue

Hay4Hoe mo3HaHre Ha COBPEMEHHOM JTare pa3BUTHs O0IIeCTBa BCE OOMBIIEe CTAHOBUTCS] MHTEpHA-
LMOHAIBHBIM, IIPH 3TOM MEKIUCUMIUIMHAPHBIE KOMIUIEKCHBIE UCCIEIOBAHHS UTPAOT KITFOYEBYIO POJIb.
HoBast koHIIENIIUSI BOCTIPUSITHSI MHPA TIPEIIONAraeT pacCCMOTPEHUE BCEX acTIeKTOB JIF000I TIPOOIEMEI ¢
TOYKH 3pEHHUS B3aUMOCBA3U. FIMEHHO 3TOT PUHIMIT TIO3BOJISIET UCCIIEI0BATENSIM PACCMAaTPUBATh U3yda-
€MbIi IIPEIMET ¢ MAKCUMAJIBHO BO3MOXKHOIO KOJIMYECTBA MO3ULUIA, IPUMEHSSL UCTIONIb3YEMBIE B IPYTHUX
JMCIUILTMHAX METO/IbI U PUEMBIL. Takoi, HeOOBIYHBIN Ha MEPBbIH B3IISLT, TOAXO0]] TO3BOJISIET JJOOUBATHCSA

peICHuA CIIOKHEHIITHX 3aJia4 1 ACJ1aTh 1Moa4ac COBCPUICHHO HCOXKXKUIAAHHBIC OTKPBITHSA.

Hcnonb3o0BaHue MeKKYJIbTYPHBIX CBsi3eil B 00y4eHUHU

WuTerpaiimoHHbIe MPOLECCHI, TPOUCXOSIINE B HAYYHOM MO3HAHUH, HAXOJST CBOE OTPayKECHHE B
(hopme MeKIPEeAMETHBIX CBSI3€H B PAKTUKE IIKOJILHOTO 00yueHus. [Ipobnembl, CBsI3aHHbIE C peau-
3alueil MeXIPEIMETHBIX CBsI3el, UX 3HAUEHHEM U POJIbI0 B yU€OHO-BOCIHUTATEIILHOM IIpOILECCe,
paccmarpuBatrotcs B padorax M. /1. 3sepesa, B.H. MakcumoBoii, H.A. Jlomkapésoii, B.H. ®&noposoii,
T.®. ®enopua, U.A. Jlepuepa, I'U. barypunoi, .M. I'anenuna, I1.I. Kynaruna, A.B. Ycooii,
b.I'. AnanbeBa, M.H. Ckarkuna u n1p. @opmupysi HaydyHO€ MUPOBO33PEHUE, MEKITPEIMETHBIE CBS3U
CO3/JAI0T LIEJIOCTHYIO HAYUHYIO CUCTEMY 3HaHMI 00 OKpy Karollen yyaruxcs Ipupojie, 0o odiiecTse,
0 MPOUCXOIANIMX siBIeHUIX. CrienuanbHblid pazaen «MexXIpeaIMeTHbIe CBSI3M» BKIIIOYEH B HOBBIC
LIKOJIbHBIE Y4eOHbIE IPOTPaMMBI, a CaMO SBJICHHUE BBICTYNAET B Ka4eCTBE OOBEKTa IMPHUCTATBHOIO
BHUMAaHUsI COBPEMEHHBIX HCclieoBareseii'. Peanm3arims MeKIPEIMETHBIX CBA3CH YIOBICTBOPSET
TpeboBanusiM deepabHOTO rOCyIapCTBEHHOTO 00pa30BaTeNbHOIO CTaHAapTa OCHOBHOTO OOIIETo
0o0pa3oBaHMs, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIMU OOydaronuecs AOJKHBI OCBOMTH METaIllpeAMETHbIC
MOHATUSI U YHHMBEpCAJIbHbIC yueOHbIe AEUCTBUs (pEryisiTUBHBIC, MMO3HABAaTEeNbHbIC, KOMMYHUKA-
TUBHBIE), UCTIOJIL30BATh UX B [103HABATEIILHON, Y4€OHOH 1 00IIEeCTBEHHOMN MPAKTHKE.

Hcnonb3oBaHue MEXIPEAMETHBIX CBS3EH MPU U3YYEHUH PYCCKOIO M MHOCTPAHHOTO (aHIVIMICKOTO)
SI3BIKOB CTaJI0 BOBMOXKHBIM BCJIE/ICTBHE IIOOATM3AIMH MHPOBOTO COOOIIECTBA, KOIJIa BOSIMHO CTATUBA-
I0TCS CTpaHbl, MHOTOYHCIIEHHBIE KYJIBTYpBI U s3bIKU. HecMOTpst Ha nIeHO-NONMTHYECKHE Pa3HOIIaCcHs,
BOCHHbIE KOH(IIMKTHI 1 SKOHOMHYECKHE TIPOOSIEMbI, MO’KHO OJJTHO3HAYHO CKa3aTh O TEHAEHIMH K OOIIeria-
HETapHOMY €IMHCTBY. B 00111eMHPOBOI TOProBhIii 000pOT Yyrke BKITFOUeHO okoJto 180 crpan [KoxaHoBCKuH,

2003, 536], uto (hakTUUECKHU SBISAETCS TIOKA3aTeNIeM HHTEPUPOBAHHOCTH MUPOBOM SKOHOMHKH.

1 E.II Acaymiox, M.B. babkuna, H.A. Uypunun, I"}O. Bumnesckas, A.B. Hroaaun, 1.B. Ocumnosa, H.B. Jlomoga,
A.C. fdry6osa, JI.P. Tauposa, M.A. Biracosa, 11.b. borarosa, H.B. [lomoprieBa u mp.
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CHuxkeHue YPOBHHA KYJIbTYPbI peun: NPEANOCHIJIKHA U ITYTH PCHICHUA

B ocHoBe mio6anu3anuu jgexar aHIJI0CaKCOHCKHE 00pa3iibl. BeITecHs s 1pyrue HHOCTpPaHHbIE
SI3BIKM, QHTIIMACKUN SI3BIK 3aHUMAaeT BeIyllee MOJOXKEeHHE, OH MPHOOpEn craryc lingua franca.
Bo Bcex cTpaHax 4ymMCliO M3y4aroUIMX aHIIIMMCKHUH SI3BIK pacTET, a BO3PACT, C KOTOPOro HayMHa-
eTcsi o0yuyeHue, cHUxkaeTcs. V3yueHne aHmmMiHCKOro s3blKa KaK TPaJUIIMOHHOTO HHOCTPAHHOTO
CABHHYJIOCH CO CpeIHEeH IIKOJbl (HU3IIMK KJIacC CPEAHEH IIKOJbI) B HAauYaJbHYIO HIKONY, JaKe
B JomkonbHOe obOpazoBanue. M1 Poccust e sBnsercs uckmoueHuem. Ilpu sTom, kak oTmeudaeT
B cBoeld kuure “English Next” W3BeCTHBIH aHITIMICKUN MHcaTeNb, TENEBEAYIIHM, crenua-
JUCT TIO MPUKJIAJHON JMHTBUCTUKE, UCCIIEAOBATENIb U KOHCYJIBTAHT MO BOIMPOCAM III0OATBEHOTO
anrumiickoro si3bika Jesun ['penmon: «B To BpeMst kak aHIIIMHACKUINA SI3bIK CTAaHOBUTCS BCE Ooliee
JOCTYIHBIM JUIS IIUPOKUX MaccC, U3y4arolllye ero NpuoopeTaroT 100 HeOOIbII0e KOHKYPEHTHOE
PEeUMYIIECTBO, TMOO0 HE MPHUOOPETaOT ero coBceM. Hao60poT, OH cTan HOBOI HCXOTHOM TOUKOM:
0e3 3HaHUS aHIIIMHCKOTO BHI Jlake He ydacTByeTe B roHke» [Graddol, 2006, 122]. Anrnmuiickuit
SI3BIK cTall Hanbolee )KeaHHBIM JJIs U3yUYeHHUs B KaueCTBE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO BCEM MHpE.

OnHOBpPEMEHHO € BO3PACTAIOLICH POJIbIO aHTIIMICKOTO SI3bIKA Y3YC PYCCKOTO SI3bIKA ITPETepIie
3HayuTenbHble u3MeHeHus. [locnenctBus smoxu 90-x rogoB XX Beka OKa3aJlUCh Pa3pylIUTEIb-
HBIMHU JIJI51 pyCCKOTO si3bIKa. Peub cTtana Oonee arpeccUBHOMN, rpyOoi, CTHIINCTUYECKU CHIKEHHOH,
U300UITyOIIel [TaMIaMHi, HEOMpPaBIaHHBIM YHNOTpEOIeHHEM 3auMCTBOBAHHBIX clioB. Cpenu
HaCeJIeHHUs, 0COOEHHO Y MOIOJEKH, Havuall (HOPMUPOBATHCS HKAPTOHHBIH (CJICHTOBBIN ) THI pe4eBON
KyJBTYPbI, B KOTOPOM JOIYCTHUMO paju OOJbIIeH BhIPA3UTEIbHOCTH UCIIOIL30BaTh BMECTO JIMTE-
paTypHBIX CJIOB >KaprOHU3MBbI, KAHIEISPHU3MBI, JaKe HELEH3YpPHYI0 JeKcuKy [CHpOoTHHUHA,
1974, 33]. YnorpeOnéHHble HE K MECTY JIEKCEMbI MPEMSATCTBYIOT BOCIIPUSATHIO PEUH, SBISIFOTCS
NPU3HAKOM HEYBAXKEHUS K POIHOMY SI3bIKY, 00 3TOM (hakTe HEOJHOKPATHO YIIOMHHAIOT POCCHIA-
ckue ¢unonoru. C.I. Tep-MunacoBa cpaBHUIA SI3bIK «C AbIXaHHEM, KOTOPOE SBISETCS HEOOXO-
JUMBIM yCJIOBHMEM Hamiel >xu3Hu. Korma Her mpoOneM ¢ JpIXxaHHeM, ero He 3aMmedaroT. Tak ke
U 3HaYCHHE s3bIKa HAYMHAIOT OCO3HABaTh TOT/A, KOTZla C HUM BO3HHMKAIOT MPOOJeMbl. 3a IpeHe-
OpexeHue U JypHoe oOpallleHue SI3bIK MOXKET KECTOKO MCTUTh KaK OOIIECTBY, TaK U YEJIOBEKY»
[Tep-Munacosna, 2015, 150].

Mgl cuuTaem, 4To B UCTIOIB30BAHUH MEXIIPEAMETHBIX CBsI3€i PU 00yUEHUHU PYCCKOMY SI3BIKY
C MPUBJIICYCHUEM MaTepHalIOB aHIIUICKOTO S3bIKa BUIAUTCS BO3MOXKHOCTH MOBBILIICHHUS YPOBHS
KyJIBTYpbl peud - ocTpeuiieil mpoOineme, BcTaBiuel cerogHsi mepea ¢uionoramu. MaccoBoe
BJIaJICHUE AHTIIMHCKUM SI3BIKOM Ja€T BO3MOXKHOCTH TOBOPUTH O PAa3BUTUHM JIMHTBHUCTHUYECKHX
CHOCOOHOCTEN 00YUaIOLTUXCSl, TOBBIIIIEHUH YPOBHS KYJIbTYPbl PEUH IyTEM CpaBHEHUS U aHAJIHM3a
JIBYX SI3bIKOB, COTIOCTABIISISl SI3bIKOBBIC SIBJICHHSI, OTKPBIBAsl Yepe3 MHOCTPAHHBIN S3bIK YHUKAIb-
HOCTb U HEMOBTOPUMOCTH POIHOTO. VCIoNb30BaHNE MEKIIPEIMETHBIX CBSA3EH B TAKOM KOHTEKCTE
CTaJ0 BO3MOXHBIM B pe3yibTaTe KauyeCTBEHHBIX M3MEHEHHH, MPOU3OIISIIINX B JHHTBUCTHUKE:

AKIOCHT CMCCTHUJICA OT M3YUCHHA A3bIKa KakK SaMKHYTOﬁ CUCTCMbI K H3YUYCHHUIO A3bIKa BO BCEM
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€ro MHOTOOOpa3uu CBsA3el W (YHKIWH, TAKMX KaK CBS3b S3bIKA M MBIIUICHUS, H3yYCHUE SI3bIKA
U KYIBTYpbI, UICOJIOTHH, TIOJUTUKH, PEUTUU. [|eHCTBUTENBHO, SI3bIK — YHHUBEpPCAIBHOE CPE-
CTBO, 0€3 KOTOPOTO HEBO3MO)KHO OCYILIECTBIIEHUE PEYEMBICIUTEIbHON KOMMYHUKALIUY, OH Ha3bl-
BaeT peaJlnd OKpYXKAlollel Hac JAeWCTBUTEIbHOCTH, BBIPA’KAET MBICIU U YYBCTBA, C MOMOIIBIO
sI3pIKa MO3HAETCS MHpP, YCTAHABIMBAIOTCS KOHTAKThl, 3TO TAKXE U 3THOKYJIBTOPOJIOTUYECKOE
cpenctBo [Anedupenko, 38]. B Meronuke npemnonaBanus yueOHoro npeameta «Pycckuit s3b1Kk»
HaMETHJICS TIepexo] K OOyYEHUIO B TPUEAUHCTBE S3bIKa, KYIBTYPHI U JIMYHOCTH, UX B3aHMOJICH-
ctBud. llIKONMBHBIE TOABI SBISIFOTCS OMPEICISIONMMA B (DOPMUPOBAHUN COIMAJIHLHO aKTUBHOM,
HPABCTBEHHOHN JIMYHOCTH C BBICOKMM YPOBHEM JYXOBHOCTH W KYJBTYPBHI, IPHUICPKUBAIOIIECHCS
MOpPAJIbHBIX YCTOEB U MPUHLHUIIOB, CO3/1AI0IIEN HOBbIE 00II€YeI0OBeYECKHE IEHHOCTH, CIOCOOHOM
AKTUBHO KUTh M B3aMMOJECWCTBOBaTb B COBPEMEHHOM MHOTOHALMOHAJIBHOM OOUIECTBE C €ro
pa3zHooOpasueM KyibTyp U penauruil. @opMupoBaHHUE SI3bIKOBOM JIMYHOCTH HA YpOKaxX PyCCKOro
sI3bIKa €CTh HE YTO MHOE, KaK 000ralieHue KyJIbTypOJIOrH4eCKOr0 CO3HAHUS IIKOJIbHUKOB BO B3au-
MOJICHCTBUU C PEUEBHIM PAa3BUTHEM, U MOHITHE KOHIICTIT CIY)KUT CBS3YIOIIMM 3BEHOM B TPHAC
«SI3BIK — KYJIBTYPa — S3bIKOBas INYHOCTBY, pa3padaThiBAEMOil B IIKOJILHOM O0YYCHUH °.
ComnocraBiieHue U CpaBHEHHE MATEpUAIOB PYCCKOTO U aHIVIMMCKOTO SI3bIKOB CIIOCOOCTBYET
6osee nTyOOKOMY MPOHUKHOBEHHIO B KYJIBTYPY PYCCKOro Hapoja. B equHHIax s3bIKa 3aKIIOUEH
HAIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIN CMBIC], HALIMOHAJIbHO-TICUX0JIOTMYECKHE 0COOEHHOCTH HapoAa, FTOBO-
psitiero Ha 3ToM si3bike. [locpeacTBoM u3ydeHUs s3bIKa y4yaliuecsl 3HAKOMSTCS ¢ OTPakEHHOM B
HEM MaTepUaIbHOW M TyXOBHOM KYJIBTYpOH Hapoja, MPeACTaBIAIoNIel co00i ero CBOeoOpa3HyIo
HCTOPUYECKYIO MaMsTh, IEPEJABAEMYI0 U3 MOKOJEHHUS B MOKOJIEHHE Onaroiapsi KyMyJISITUBHON
(HaxonuTenbHOM) PyHKIMY s3bIKa. VccnenoBaHue KOHIENTOB Je1aeT BO3MOXKHBIM 3((EKTUBHOE
W3yUYEHHE SI3BIKOBBIX M HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH. DTOT TEPMHH OBLI BBEIEH B
Havasie XX Beka C.A. ACKOJIbIOBBIM, HO BBUIY TocmoncTBytomiei B CoBeTckoM Coro3€e NaeoaoTun
MBICJIM YYEHOTO-UeaINCTa HE TOTYYMIN JOHKHOTO pa3BUTHs. O KOHIENTE IUPOKO 3arOBOPHIIN
B KoHIIe XX Beka, koraa Boiuiy Tpyasl J.C. Jluxauésa u FO.C. Crenanosa. Eciiu C.A. AckonbaoB
TOBOPUJI O KOHLENTE KaK O MbICIEHHOM 00pa30BaHMU, 3aMELIAI0IIEM B ITPOLIECCE MBICIIU HEOIpe-
NenEHHOE MHOKECTBO MPEIMETOB OAHOTO U TOTO ke pona [Ackonbaos, 1997], To F0.C. Crenanos
OTIPE/IETNII €0 KaK «CTYCTOK KYJBTYpPbl B CO3HAHUH YEJIOBEKa, OTPaKEHHBIN B ciioBe» [CTenaHos,
1997, 43]. A.C. JluxauéB, nmoau€pkuBas 3aMECTHTENbHYIO (YHKIMIO KOHIIENTA, MPEII0XKII
CUNTaTh €ro «ajaredpanyecKuM BBIPAKEHUEM 3Hau€HUs», MO0 Onarojgaps KOHLENTY S3BIKOBOE
oOlIeHHE CTAaHOBUTCA JIerye, MOTOMY YTO CTHUPAIOTCSl HECYIIECTBEHHbIE B NMOHUMAaHHUM CJIOBA
ommuns. B TO e BpeMs agpecaTsl MOTYT TO-pa3HOMY MHTEPIPETHPOBATh KOHIETT, PACIIUPAThH
3HaYEHHE B 3aBHCUMOCTH OT mpodeccuu, oOpa3oBaHus U T.n., HO IPU 3TOM TOJIKOBAaHUE BCETna

MIPOUCXOUT C U3BECTHOM J10JIel orpaHrueHust KoHTeKcToM [JInxaués, 1977]. B menTansHOM Mupe

2 E.A. beictpoBa, E.M. Bepemarun, A.Jl. [letikuna, M.A. Jlenucona, T.K. lounckas, H.A. Nnmonurosa, B.I". Ko-
ctomapos, A.1O. Kynanosa, T.A. Jlagsixenckas, E.B. Jlrobugesa, C.1. JIsBoBa, T.M. [laxnoBa, B.A. Cugopen-
xoB, H.M. llancku#i, JI.B. FOnnamesa u ap.

Practical use of cross-disciplinary communications of native (Russian) and foreign...



94 Pedagogical Journal. 4'2016

YyeJIoBeKa KOHIIENT SIBJISIETCSI OCHOBHOM sYEHKOW, yeM Ooraue JUYHBIN KyJIbTYPHBIN OINBIT, TEM
0oJbllle BOSMOXKHOCTEH JUIsi TOHMMaHUs KOHIENTa, ero paciupoBku. bonbiryio poias nmeer
SI3IKOBOM OITIBIT, MHAMBHUAyaJIbHbIE HABbIKW, 3HaHMS. JIMxad€B BBOAMT MOHATHUE «KOHIIEMTOC-
(depa», o3Hayaro1Iee MOTEHIIMU B COBOKYITHOCTH, KOTOPbIE OTKPHIBAIOTCS U B CJIIOBAPHOM 3ariace
WHAMBUAYYMA, U B SI3bIKE B LIe70M. borarctBo koHIlenTocdepsl HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKa HAXOIUTCS
B IIPSIMOM 3aBUCUMOCTH OT KYJIBTYpbl Hallui. borarcTBo pycckoro si3pika onpeesercs He TOJIbKO
00rarcTBOM JIEKCUKU U I'paMMaTHYeCKUX (JOpM U BO3MOXKHOCTEW, HO U HAa YpPOBHE MHOrooOpa3us
OTTEHKOB 3HAu€HUM, OorarcTBa CIOBOYNOTPEOICHUHM, pa3HOOOpa3us OTAEIbHBIX KOHIIENITOB U
OorarctBa koHuenrtocgep. [IpencraBureny JTUHIBOKYJIBTOPOJIOIMYECKOTO IOJX0/a B JIMHIBU-
CTHKE® MPU3HAIOT OCHOBHBIM (DAKTOM STHOKYJIBTYPHYIO 00YCIIOBICHHOCTh KOHIICMITA.

S3bIK npencTaBiseT co00i BaXKHYIO YacTh KyJIBTYpbl Hapoja, TOBOPSIIET0 Ha HEM, IO3TOMY
L[eJ1b MCIOJIb30BaHUS MaTeprajIoB HHOCTPAHHOTO (aHIIMHCKOTO) A3bIKAa IpU O0YyYEHUH POJTHOMY
(pycckoMy) SI3bIKY 3aKITIOYAETCSl B COACHCTBUU Oosiee TTyOOKOro MOHMMAaHUSI POAHON KYJIBTYPHI,
MpoOYK/I€HUU BHHUMAaHUS K SI3bIKOBBIM SIBJIEHUSIM, CBOMCTBEHHBIM TOJBKO PYCCKOMY SI3BIKY U
pycckoil Kynabrype. Te si3bIKOBBIE SIBJIEHMSI, KOTOPBIE YYaIlUMCS MPEICTABISIIOTCS COBEPIIEHHO
€CTECTBEHHBIMHU JJIs1 POJIHOTO 53bIKa, Ha (POHE CPABHEHHUS C IPYTHM SI3bIKOM MPEACTAIOT KaK 3THO-
cnenuduueckue. OIHOBPEMEHHO YUYUTENb CTABUT LIE€Jb: HAYYUTh MOHUMAHUIO YHUKAJIbHOCTU
KaXJ0ro s3blKa, CIIOCOOCTBYS, TaKUM 00pa3oM, (OPMHUPOBAHUIO TOJEPAHTHOTO OTHOUIEHMS K
MIPEJICTAaBUTENSIM IPYTUX HAllMOHAIbHOCTEH, TOBOPSIIKX HA APYTUX S3bIKaX, YTO MpPEICTaBIIsI-
eTcsi HeoOXOJUMBIM B COBPEMEHHOM IOJMKYJIBTYPHOM U TOJIMKOH(ECCHOHAIBLHOM OOILECTBE.
Takum o06pa3om, oOydeHHE CIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHMIO Y YUYAIIUXCS KYJIbTYPOBEIUECKON

KOMIICTCHIINU.

Hexoropbie meTon0/I0rnYecKue pa3padoTKH N0 BHEAPEHUIO MEKKYJIbTYPHbBIX

cBsi3eil B y4eOHbIi mpouecc

Ha 3aHsTHAX BO3MOXHO TIPOBEACHUE MICCIIEIOBATENBCKON pabOThI B BHE HEOONIBIIONO KOHKYpCa.
Kiacc menmvrest Ha 4eThIpe TPYTIIbI, TAKXKE CYIIECTBYET BAPUAHT JICTICHNS HA JIBE TPYTIITHI B 3aBUCHMOCTH
OT KOJIMYECTBA YIeHHUKOB. Kaskias rpyTina noxydaeT 3a/laHie HAWTH CHHOHUMBI K YETBIPEM (HJTH, COOT-
BETCTBEHHO, JBYM) CJIOBaM: OeOHbitl, poor, boeamuli, rich. Ydammecs: paboTarOT WK CO CIOBAPSMU
PYCCKOTO sI3bIKa, WJIH CO CJIOBAPSMU AHIIIMKCKOTO SI3BIKOB B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, KaKO€ CIIOBO UM
nocTanock. Ta rpyrimna, KoTopasi HalIET HauOobIIee KOJIMIECTBO PYCCKUX WITH AHITUHCKUX CHHOHMMOB,
noberxiaeT. JlaHHbIi BUT paboThl MOYKHO MPOIOIKUTD, TIPEIUIOKUB YUaIIIMCs IPOBECTH UCCIICIOBAHNE
KOHIICTITOB CJIOB O€OHbLL, Oo2amulii, pooy, ¥ich, TPy STOM OUH YYaIIIMIACs JOJDKEH paboTarh TOIBKO €
OJTHUM CIIOBOM. Takoe WCCieNoBaHue JTydIle MPOBOAUTH JIOMA, MCIIONB3YsI MHTEPHET, SHIUKIIOEINN

U IpyTHE CIIPaBOYHbIe MaTtepuaibl. [11aH mprMepHO TaKoB: ONPENETUTh JIEKCHUECKOE 3HaUCHUE CIIOBA,

3 H.A. ApytioHoBa, A. Bexourkas, C.I. Bopkaués, B.1. Kapacuk, B.B. Konecos, u mp.
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HAWTH OTHOKOPEHHBIC CJIOBA, ITOCIIOBHITH M TIOTOBOPKH, TIECHU W CTUXH C JIAHHBIMH CJIOBAMH, COYCTa-
OIIMECS] C HUMH TIPUJIararesibHbIe U TJIaroibl. Takke HeoOXOIMMO HAWTH CIIOBOCOYETAHMS, B KOTOPBIX
TIPUCYTCTBOBAJIM OBl BBIIIICIIEPEUNCIICHHBIE CIIOBA, & PE3YJBTaT UCCIICIOBAHUS MIPEJICTaBUTL B (hopme
KOPOTKOTO YCTHOTO BBICTYIUICHUSI JUTHTEITHHOCTBIO OT YETBIPEX JI0 TISITH MUHYT, HO CTPOTO HE OOJIbIIIe,
uCTonb3ysl cnaiinel B Power point. [IpakTuka moka3piBaeT, YTO JaHHBIC MCCIICIOBAHMS JIAIOT OOTaThIid
KYJIETYPOJIOTHUECKUI MaTepual, MPEACTABISIIOT MHTEPEC VIS yUaINXCsl, KOTOPhIE CPAaBHUBAIOT (hyHK-
IIMOHMPOBAHUE CJIOB KaK B PYCCKOM, TaK M B aHIJIMHCKOM SI3BIKAX W TO3HAIOT [ICHHOCTHBIC OPHEHTUPHI
HapozoB CIIIA, Bemmkobpuranuu, Apctpanmu, HoBoit 3enannum, a taroke Kanane, Mnanu n MHOTHX
JPYTUX CTPaH, TJIe aHITUHCKUM SI3BIK SBIISICTCS] BTOPBIM TOCY/IaPCTBEHHBIM SI3BIKOM.

st hopMHUpOBaHUS KyJABTYPBI PEYM BAXKHO, YTOOBI OO0yYaIOIIUecs 3alyMalCh, YMEIOT 1
OHH TMPABWIBHO TIOJIH30BATECS CBOMM POJHBIM SI3BIKOM, JOCTATOYHO JIM OOOCHOBAHBI B UX peUr
3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBA, MOXET OBITh, B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET COOTBETCTBYIOIIEE CIIOBO, a
WCIIOJIb30BAaHUE aHTIIMIIM3MA SIBJISICTCS HEOTPABIAHHBIM 1 JIMITHUM. Tak, B 6 KJ1accax Ha OJTHOM U3
3aHATHIA pPeOsTa MOYYIHIIN KOHBEPTHI ¢ HEOOBIYHBIM ITOCITAHUEM, COACPKAIIUM OOJIBIIIOE KOJINIe-
CTBO CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX M3 AHIJIMHCKOTO S3bIKA.

Ilpusem, moti ppeno!

CHauana xomen omnpasums NUCbMO NO UMEUTY, HO peuiusl cOelams CIOpnpau3 u npeseH-
mogams mebde 803MONHCHOCHb NOOEPIHCAMb 8 PYKAX HACMOAUujee NOYMo8oe NUCbMO ¢ NOYMOBOU
Mapxotl u 0OpaAmHbIM AOPECOM.

Ilymewecmeue nonyuunocs KyibHovIM, U s uchvlman Hacmoawuu opaueg! Jlonoonckuii Taysp,
byxuneemckuii oeopey, I atio-napk u 10H00HCKOe Koneco 0003penust... Mou nogvie (hpenovl nepe-
oarom mebe npusem U MUIIUOHbL CMAILIUKOS, A KYJIbHble PUCYHKU MUHEUONCEPOs 51 nepedam no
so3pawjenuu. B Jlonoone Hawunocy MHO20 Xennepos, OpUeHmMUpYIouwux MeHs 8 MHO20YUCTIeHHbIX
akckypcusx. Ilocewénnuiii xayc Lllepnoka Xonmca u nopaszun, u yousun, u OmKpulLl MHO20 HO8020,
0CcobeHHO MeHedHcepbl, NPo8ooAUue MoHUmopurne mypucmos! Ileped omwvez0om mvl ycmpounu
gecénviil namu, 20e 0elnaniy MHO204UCTeHHble CelpU.

Penocmui nawux pomo yoeounu mens 6 mom, umo s He 00uH noarooul JIoHOoH.

Inu3, natiknu, umoowl 1 3Han 0 npouumarHom moobou nucome, OK?

Koy ecmpeuu!

CHavasa MchbMO BBI3BAIO HemoymeHne. OnHako npH Oojiee BHUMATETIBHOM H3YYCHUH TEKCTa
IIKOJIBHUKH JIOTQ/IAIACh, YTO B HEM COICPIKHUTCS OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3
QHIVIMKCKOTO sI3bIKa. YUCHUKHU Cpasy OIPEICIVIN, YTO 3aTPYAHCHHS TPH YTCHUN BBI3BIBACT OOMIIHE
AHIJIMIIU3MOB, KOTOPBIC 3ByUar B MUCbMe. 11enbio qaHHOH paboThI SIBISUIOCH BBISBIICHHE OCO3HAHHOTO
BOCIIPHATHS ITEPETPY>KSHHOTO CJIOBAMH WHOS3BIYHOM JICKCUKH TeKCTa. JlaHHBIN BUT pabOTHI MPEIIIo-
Jarajq CHHOHUMHYECKYIO 3aMEHY Ha COOTBETCTBYIOIIME CJIOBA, aKTHBHO HCIIOIB3yEeMBIE B PYCCKOM
SI3BIKE M OJTM3KUE K MEHTAJTUTETY POCCUHCKOTO IIKOIBHUKA. B MCXOMHOM TEKCTE CoepIKaioch JBa/I-
L[ath CJIOB aHIIOSA3BIYHOIO IpoucxokaeHus. [lociae o0paboTku MarepuaioB JaHHOTO BHJA paOOThI

BBISICHWJIOCH, 9TO 92% pECNOH/IEHTOB MOTHOCTHIO 3aMEHMIIM MHOSI3BIYHBIE CIIOBA HA AJIGTEPHATHBHYIO
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JICKCHKY, COTTIACHO 3a/1aHUI0. 8% OT O0IIET0 YKCiIa y9IaCTHUKOB HE CIIPABMIIUCK C 3a1aHueM: 3% 13 HUX
HEBEPHO MOJI00PAIH CIIOBA (MOHUMOPUHE, MeHeOdcepbl), O YEM CBHIICTEILCTBYET HE3HAHUE JIEKCHYE-
CKOTO 3HAYEHUS CIIOBA, a 5% OCTaBWJIM MCXOTHBIC CIIOBA, YTO OOBSICHICTCS aKTHBHBIM IPOHUKHOBE-
HHUEM B HaIlly KHU3Hb ITUX CJIOB (uMmelit, cmaill, penocm, gpeno, criopnpaiisz, OK).

3anMCTBOBaHHME SIBJISIETCS, HA HAIl B3MIAA, CaMOM OlarogaTHOW TeMOM Juia u3ydeHus. Tak,
HAy4YUTHCS JaBaTh TOYHBIC OIPEICIICHHS TOMOTYT 3aMMCTBOBAHHBIC M3 AHIVIMHCKOTO SI3BIKa CJIOBA
bebucummep, mepyanoauzep v p. C MOMOIIBIO CJIOBaps MHOCTPAHHBIX CJIOB YYAITUECs] BHISICHSIOT
JIEKCHYIECKOE 3HAYECHHE CJIOB, M COCTABIISIOT M 3aITUCHIBAIOT C STUMH CJIOBAMH JIBA-TPH TPEIOKEHHUSL.
CnoBa, ob6o3Havaromye npodeccuu, MOXKHO pa3OUTh Ha TEMAaTUUECKUE IPYIIbI, MPEAJIOKUB TOCIEe
BBISICHEHHSI 3HAUCHUSI 9THX CJIOB COCTaBUTH C HUIMH HECKOJIBKO TPEIJIOKEHHUI WITH HEOONIBIIION paccKas.
UToOBI 3aKpPEIUTH B PYCCKOM SI3BIKE TIPABOITMCAHKIE CJIOBAPHBIX CJIOB MHOCTPAHHOTO MIPOUCXOXKIICHUS,
Bxomsmx B psij 3ananuii EI'D B 11 kimacce u Tpedyromux oTpabOTKH B CPEIHEM U CTapIlEM 3BEHE,
yYaIyecs: NHITYT TeMaTHIeCKUE CIIOBAPHBIC AUKTAHTBL. TeMbl MOTYT OBITH pa3HBIMH, HAIpUMED,
«Yemnuonar mupa no gyroony-2018y», «Onumnuiickue urpb», «Cropm» u Jp.

HHTepecHo OTMETHUTD, YTO TIPH ITPOBEICHUH KOHCTATHPYIOIIETO SKCIICPUMEHTA HaMH ObLT OOHAa-
PY’KEH JOCTATOUYHO TPEBOXKHBIH (DaKT: UE€M CTAPIIIE CTAHOBATCS 00yJaIOIINECS, TEM OOJIbIIIee BIHSIHUC
Ha MPaBOITMCAHUE PYyCCKUX CIIOB OKa3bIBACT aHIIIMICKUH s3bIK. Tak, eciin yyaruecs 6-X KJIacCoB He
ClIeNIaJld HU OTHOW OIMMOKHU B CJIOBE adpec, TO B CTApIIMX KJIACCaX BCTPEUACTCS HAIMCAHHE CIIOBA
aoodpec Wi adpecc, 9TO yKa3bIBaeT Ha SBHYIO HHTEP(GEPEHIINIO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa: B AaHIJIMACKOM
SI3BIKE 3TO CJIOBO BBIVIIIUT Kak address. To ke caMoe MbI HAOIIOOAIN U B CIIOBE 60/1eUO0, 2aH00011,
backembo/1, KOTJia B KOHIIE CJIOBA (2 B CIIOBE BOJICHOOI eI M B CEpeIMHE) BMECTO OTHOM OYKBBI —JT
OBLIM HaIMCaHbI JBE OYKBBI —JI COOTBETCTBEHHO (Cp. aHmuiickoe handball v volleyball).

Cr10BO conkunep TOXe 0Ka3aoch TpyIHbIM. He 3Hast, Kak MpaBMIIbHO HAIIMCATh €T0 HA PyCCKOM
SI3bIKE, OOYYarOIIUECs MBITATNCHh MPUMEHUTD MTPABHUIIA aHTIIMHCKOTO CJIOBOOOPA30BAHMUS U ITPABO-
nucanud. Tak, ObUTO JOMYIICHO HANKMCAaHUE JIMITHEH OYKBBI @, W TOJyYWICS BaPHAHT 20AIKUNep
(cp. aaruiickoe cinoBo goalkeeper). Kpome TOro, HEKOTOPBIE COBEPIICHHO HEOTPABIAHHO HUCIIOJb-
30BaJIM MPUHITUI YIBOCHUS COTJIACHBIX B aHTJIMICKOM SI3bIKE IPH JTI00aBICHUH CyQPHUKCca B KOHIIS
cioB. [IpobGiema KpoeTcst B TOM, U4TO B aHIIIMHACKOM SI3bIKE HEKOTOPBIE CYIIECTBUTEIbHBIE 00pa-
3YIOTCSl OT IVIarojioB € IMOMOIIBIO YIBOEHUSI KOHEUHOU coracHOW M mpubaBieHus cydduxca —er
(cp. swim-swimmer, dig — digger, travel — traveller u T.11.), HO TO IPOUCXOIUT TIO ONIPEACIEHHBIM
npaBwiaM. Eciii OBl yuamiuecs JIydie YCBOWIHM Pa3HUILy B HAITMCAHUU PYCCKUX M aHTIIHMHCKHX

BapHaHTOB, TO OUIMOOK MOXKHO ObLIIO OBl M30€XKaTh.

3akioueHue

Takum O6p8.30M, HCIOJIB30BAHUC MCKIIPCAMETHBIX CBH3CI>1, COIIOCTABJICHUEC PYCCKOIro "
HHOCTPAHHOI'O, B YaCTHOCTH, AHT. JIMHACKOTO SI3bIKA JAET BO3MOXKHOCTD JIJISI 06yquI/I$I IIKOJIbHHUKOB

HOPMAaTHBHOMY KOMIIOHCHTY KYJIBTYpPbI PC€4H, MOMOIracT JIy4dlIC IMOHATH IICUXOJIOTMIO Hapoaa,
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Pa3sSHOCTb MCHTAJIMTCTOB (a MCKDBA3BIKOBBIC CPABHCHUSA BBIABIIAIOT 3Ty pa3sHHUIY, TAK KaK UMCHHO

SI3BIK Ja€T BO3MOKHOCTB ITOCTUYb AYILY Hapoza), ClIOCOOCTBOBATh YKPEIUICHHUIO T0BEPHSI B COBpe-

MCHHOM IOJIMKYJIBTYPHOM U MYJIBTUIMHIBAJIbBHOM IMTPOCTPAHCTBE.
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Abstract

Scientific knowledge on the modern stage of development of society is becoming more and

more international, and the multidisciplinary integrated research plays a key role. The article
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discusses the use of cross-disciplinary communications of the native (Russian) and foreign
(English) languages in schooling. The paper outlines the increasing value of English in Russian-
language society, at the same time, it is mentioned that language system of Russian is being simpli-
fied. This process 1s considered in connection with the general spiritual degradation of society. The
author underlines that by Russian learning it is possible to use cross-disciplinary communications
and materials in English, because it can increase the level of the standard of speech. The language
system and culturological phenomenon of Russian appear against the background of comparison
with English as ethnospecific. As a result, such type of teaching promotes formation by pupils
of culturological competence. In work are applied the general and special methods of scientific
knowledge — the analysis, comparison and methods of didactic. The author holds that the use of
cross-disciplinary communications, comparison of Russian and foreign language (English) gives
the chance for teaching of school students formal discourse, tolerance, helps to understand people

psychology better, to promote confidence-building in modern multicultural and multilingual space.
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